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dicha villa que cada uno tuviese segun su posibilidad molido el trigo 
compeliendo al que menos tuviese dos anegas haciendo la visita de 
esto muy á menudo hasta egecutarlo y efectuarlo. 

Provision de vino.—Iten. Hicieron gran provision de vino blanco 
de Castilla y de la Rioja encerrándolo en cubas é hicieron traer tres 
pipas de vino andaluz. 

Provision de carne.—Al obligado de las carnicerías prestaron can- 

tidad de dinero para que proveyese abundantemente carnero y vaca. 
Provision de cebada y paja.—Mandaron llamar á todos los meso- 

neros é hicieron que cada uno declarase la cantidad que podia proveer 
de cebada y conforme estas declaraciones se obligaron de proveer pa- 
ra el tiempo necesario y se halló que proveerían como en efecto lo 
hicieron ochenta fanegas de cebada. 

Provision de leña y carbon.—La misma villa proveyó de sus 

montes de leña y carbon y lo encerró en una herrería de Olarte para 
la ocasion y de allí fueron dándolo á los cuerpos de guardia de las 
compañias y á las casas donde se alojaron algunos señores de consi- 
deracion. 

(Se continuará). 

¡EZ BILDUR IZAN! 

¡Ez bildur izan! naiz naigabeak 
Bazaitu setaz inguratutzen, 
¡Ez bildur izan! neke guztiyak 
Naiz ibilli zu menderatutzen 
¡Ez bildur izan! estuturikan, 
Triste bazera zu arkitutzen 
¡Ez bildur izan! guztiyak dira 
Zuk nai ezkero, gozarotutzen. 

Ala sentitu nuen barruan 
Boza bat guziz adigarriya, 
Zirudiyena goyaingerúen 
Kantu otsezti miragarriya 

Eta nairikan jakin non nuen 
Arkiko nere gozagarriya, 
Galdetu nion, non arkitzen zan 
Miñ oyen danen sendagarriya. 

Eta barruko bozak, eranzun 
Ziran gozoro: «Gizon eroa; 
Ez dezu asmatzen zér dan naigabe, 
Pena guztiyak kendutzekoa?.. 
¿Ez al-dakizu zér dan atsegin 
Denak beragan gordetakoa? 
Ori da bada, jakin dezazun 
Jesusen Izen guztiz gozoa. 
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